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OBPA3HBIE IPU3HAKHU KOHIEIITA «OJIEHb»
B SI3bIKOBOI KAPTUHE MHPA DBEHOB

Kyzomuna PII.

B cmamve onucanvl 0bpasnvie npusnaxu konyenma « Onenvy 6 a3vi-
KOOl KapmuHe MUupda 26eH08.

Lenvro uccneoosanus ssisiemcs onpeoeieHue 0OPA3HbIX NPUHAKO
xonyenma «Onenby, GvlasleHUe COOMHOCUMbBIX C HUM CMepeomunos,
CUMBONI08, 0OPA3HBIX NPEOCMABNEeHULL, CEUCMETbCMBYIOUUX 00 YCMOti-
YUBOCU OAHHO20 KII0YEB020 KOHYENMA 6 IBEHCKOU TUHEBOKYIbIIYDE.

Memoowt, ucnonv3yemoie 6 pabome: Memoo CHIOUWHOU 8b100PKU UJl-
JHOCMPAayuti U3 Xy00XHceCmeeHHOU AUMepamypul, NaApemuoio2uieckozo
@PoHOa 38eH08, BYAZBIYHBIX CLOBAPEL IBEHCKO20 S3bIKA, A MAKIHCe NO-
JIeBbIX MAMEPUATIO8 ABMOPA; MEMOO TUHLEOKYILINYPOLOUYECKO20 AHA-
U3A; UHMPOCHEKMUBHBII MemOo0, UHMEPBbIOUPOBAHIUE UHPOPMAHMOS.

Pe3ynomamul uccnedosanus: Ovliu 8blA8NIEHbl U ONpedeneHbl 00pas-
Hvle npusnaku konyenma « OneHby, ompasjicenuvle 8 JeKcuKe, gpazeo-
JI02UU, NAPEMUONOSUL IGEHOB, ObLIU YCINAHOBLEHbl YHUBEPCATLHOCTIb U
0e39K8UBANEHMHOCINb OAHHO20 KOHYENMAd 8 MUPOBO33PEHUU U A3bIKOBOU
Kapmuue Mupa 38eHos.

Ilpakmuueckasa 3HAUUMOCHb UCCE006AHUA: PE3VIbMAMNbL UCCILE-
008aHUSL BOZMONCHO NPUMEHUMD 8 TIEKYUOHHBIX KYPCAX U CNeYKypcax no
JIEKCUKONIO2UU IBEHCKO20 A3bIKA, IMHOIUHSBOKYIbIYPOLOSUL, KOCHUNUG-
HOU TUH2BUCTNUKE U DIMHOIUHSBUCTUKe. Beedennblil 6 Hayubill 0bopom
JleKCUYecKUti Mamepua Modxcem Obins NPUMeHeH 8 CPAGHUMENbHBIX UC-
C1e00BANUAX S3LIKOBOU KAPMUHBL MUPA, 8 YACMHOCMU, MYHEYCO-MAHb-
UDICYPCKUX HAPOOO8.

Kntroueewle cnosa: s6eHckull A3bIK, TUH2B0KYIbMYPA, A3bIKOBAS KAP-
MUHA MUPA,; KOHYENm, Qpazeonocusm, Xyo00rcecmeeH bl OUCKYPC, Na-
PEMUONIO2US.
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FIGURATIVE FEATURES OF THE “DEER” CONCEPT
IN THE EVEN LANGUAGE WORLDVIEW

Kuzmina R.P.

The article describes figurative features of the “Deer” concept in the
Even language worldview, which has not been thoroughly studied so far.

The aim of the study is to determine the figurative features of the
“Deer” concept, identify stereotypes, symbols, figurative representations
that are related to it, capable of testifying to the stability of this key con-
cept in the Even linguoculture.

Methods used in the work: the method of continuous sampling of il-
lustrations from fiction, the paremiological fund of the Evens, bilingual
dictionaries of the Even language, as well as from the author's field ma-
terials; method of linguocultural analysis, introspective method, infor-
mants interviewing.

Research results: identification and definition of figurative features
of the “Deer” concept reflected in vocabulary, phraseology, paremiol-
ogy of the Evens, establishing the universality and equivalence of this
concept in the Even worldview.

Practical implications: the results of the study can be used in lec-
ture courses and special courses on the lexicology of the Even language,
ethnolinguoculturology, cognitive linguistics and ethnolinguistics. The
lexical material can be applied in comparative studies of the language
worldview pf the Tungus-Manchu peoples as well as others.

Keywords: Even language; linguoculture; language worldview, con-
cept; phraseological unit; art discourse; paremiology.

Konment «OieHb» SBISIETCS OJHHM U3 KJIIOYEBBIX KOHIICIITOB B
JINHTBOKYJBTYPE IBCHOB, PEIPE3CHTUPYIOIINM SI3bIKOBYIO KapTHUHY
mupa 3BeHOB. B.A. MacnoBa yTBepxknaet: «KioueBbIMU KOHLIENITAMU
KYJIBTYPBI MBI Ha3bIBa€M OOYCJIOBIICHHBIC €10 siepHBIC (0a30BBIC) €IH-
HUIIbI KAPTHHBI MUPA, 00JIaAr0IINE SK3UCTEHIIMAILHON 3HAYMMOCThIO
KaK JIJIsl OT/ICTIbHOM SI36IKOBOW IMYHOCTH, TaK U JUIS IUHTBOKYJIETYPHOTO



130 © CoBpeMeHHbBIE HCCIETOBAHUS CONUATIBHBIX MPODJIEM
2020, Tom 12, Ne 4 « http://soc-journal.ru

coo0iiecTna B 11ej1oM <...> KirroueBble KOHIENThI KYJIbTYpPBI 3aHUMAIOT
BAJKHOE TOJIOKEHHUE B KOJUIEKTUBHOM SI3IKOBOM CO3HAHUU, & IOTOMY
WX FCCTIeIOBAaHNE CTAHOBHUTCS YPE3BBIYANHO aKTyaIbHOH IpoOIeMoii»
[8,c.51].

Cornacuo 3. /1. [Tonosoii u . A. Crepuuny: «HammonanbHas crer-
n(duka KOHIIENITOB MPOSBISAETCS B HAIMYUU HECOBIAIAOIINX KOTHH-
THUBHBIX MIPU3HAKOB, B PA3HOU SIPKOCTU Te€X I MHBIX KOTHUTHBHBIX
MPU3HAKOB B HAIIMOHAJIBHBIX KOHIIETITaX, B pa3HOH MOJIEBO OpTraHu-
3aI[MU OHOUMEHHBIX KOHIIETITOB (TO, UTO B OJTHOM SI3BIKE COCTABIISICT
SIIPO, B IPYTOM KYJIbTYPE MOXKET OBITh MepuepuitHbIM), B pa3TUIHIX
00pa3HOr0 KOMIOHEHTHOTO, HHTEPIIPETAIIHOHHOTO TIOJIS, B MIPUCYT-
CTBHH Pa3HBIX KOTHUTHUBHBIX KJIACCU(DPUKATOPOB U UX PA3TMIHOM CTa-
TyCe B KaTeropu3alluu JICHOTaTa — OJHU KJIaCCH(PUKATOPBI BaXKHEE U
sipye B OAHOU KyNbType, Ipyrue — B IPyTroi, B pa3HOU OLICHKE U T.J1.»
[13, c. 143-144].

B dopmupoBaHun s13bIKa, KyJIBTYPhl U OOIICH KapTHHBI MUPa 3BEH-
CKOTO 3THOCA Ha OOIIUPHON TEPPUTOPUU CEBEPO-BOCTOKA A3HH 3HA-
YUMYIO POJb ChIIPalio 0JIeHeBOACTBO. COOTBETCTBEHHO, ATO CHIrPajio
POJBb B Pa3BUTHH OJTHOTO M3 YHUBEPCAIHHOTO U KIFOUEBOTO KOHIIETITA B
JINHTBOKYJIBTYPE ABEHOB — KOHIIETa «OJICHBY.

B »BeHCKOM sI3BIKE OJIEHEBOAUECKAS JIEKCUKA MTPEACTABICHA TOBOJb-
HO OOIIMPHO, YTO MOXHO HAOJNIOAATh B JIMHTBUCTUYECKOM MarepHualie
BCEX TOBOPOB ABEHCKOTO s13bIKa. BO BCcex sA3BIKax TYHT'YCO-MaHBIKYP-
CKOM TPYTIIHI, B YaCTHOCTH, B YBEHCKOM, 00IT[ce HAUMEHOBAHHUE OJICHS
pernpe3eHTUpyeTCs CIEAYIOIUMH CIOBaMU: 3BEH. OPAH~OPOH~ODUbIH;
9BEHK. OPOH; HET. OPOH; OPOY. OpO; Y. 010~ OpO; YIIKU. 0po (H-); HaH.
opo; Ma. opon 6yxy [15].

B IUHTBOKYIBTYpE YBEHOB OJICHb CHMBOJU3HUPYET JKU3Hb HApOAa U
OTJIETILHO B3SATOTO YEJIOBEKA. YCTONYHMBBIC BHIPAKCHHUS, IepEaaIone
OTHOUIEHHUE PBEHOB K OJICHIO KaK K CUMBOJY >KU3HU, YaCTO UCIONb3Y-
€TCsl B 9BEHCKOM SI3bIKe, HAIIPUMED:

Opan — 3paic mym, 382¢a1 wa13010p, oucsn. Opan OUOUH -383H UHOUH
[5, c. 73]. "Onens He MPOCTO KUBOE CYIIECTBO, OJICHb — 3TO MBI, SBEHEI.
Byner onens — Oyzner aBex” [4, c. 58].
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Opan auua — 3651 auuya, Ounens He OyneT — ’BeHa He OyzeT,
Opan Oudun — 3691 OGUOUH, Byner onens — Oyzer 3BeH,
OpaH uHOUH — 369H UHOUH, Byzer xuth oeHb — Oy/IeT KUTh IBCH,

bunu mauun oexanua [2, c. 38].  XKusnb Tak caenana [IlepeBox aBropa).

V kaxa0ro Hapo1a CBOM cTepeoTuribl kpacotsl. Kak numer M B. TTu-
MEHOBA O TPATUIMIX PYCCKUX CKa30K: «Ecim MbI TOBOpHM O KEHCKOU
KpacoTe — TO UCIOJIb3YeM BBIPAKEHHE KPACHA 0eduyd, eClii O MYK-
CKOH — TO 3TO 000Opbitl MoroOey. KpacHa IeBUIla — ATO 3TAJIOH KEHCKOH
kpacotb» [11, c. 228]. B si36IKOBOM CO3HAHMM PBEHOB 3TAJOHOM Kpa-
COTBI JICBYIIIKH MOXKET OBITh CXOXKECTh C OJICHEM, HAIPUMED, O JIeBYIII-
K€ C KpaCUBBIMH TJIa3aMHU B 9BEHCKOM SI3bIKE UCIIOJIBb3YETCs BRIpAXKEHHE
opamoac AcanaiKkan acamkan ~IEeByIIKa C OJICHBUMU IJlazaMu . Y 3Be-
HOB 00pa3 KpacHBOH JIEBYIIKH aCCOLMUPYETCS TAKXKe C OEIIBIM OJIEHEM
SUNMAHA OpaH, KOTOPBIM CIUTAETCS B KYJIBTYPE IBEHOB CBAIICHHBIM.

Ox ummus, mapanmyx 6u Xury C Tex mop, KaK yBUIeI TeOsI,
T'enmans opanau myneammus ThI 17151 MeHs1, Kak OBl OJIEHb.
Tenmans opan — x269x opan, benblii 0j1eHb — CBAILLIEHHBIN OJIEHb,

Deon 6ot Hoynu yykuuannu [3, c. 88].  Tlepea HUM IPEKIOHSIOTCS IBEHBI
[[IepeBon aBTOpal.

BrlsiBIIeHHBIE B TOBOPaX 9BEHCKOTO SI3bIKA YCTOWYHMBBIC BBIPAKEHUS
C KOMIIOHEHTOM 0J1eHb UMEIOT Pa3INdHyI0 KOHHOTAIWio0. B HUX maercs
BHEIIHSS XapaKTEePUCTHKA YEJIOBEKA, TAKXKE OHU MOT'YT MOKa3bIBaTh U
BHYTPCHHHE KauyeCTBA YEJIOBEKA, T.€. €0 XapakTep M T.1., HapuMep:

bynbapax oua opamoac — o 601bHOM, HCXYIABIIEM YeIoBeKe (OyKB.:
KaK OJICHb, CTPAIAIOIINN )KHBOTOM) OT Oy10a KUIKAW TIOMET Y JKH-
BOTHBIX U KaJl y YeJIOBEKa KaK pe3yJIbTaT 3a00IeBaHUS KETYI0UHO-KH-
IEYHOTO TPaKTa , oya CHENaBIINi, U3TOTOBUBIINUM , OpaH "OJEHb ,
cybduxe -moac;

Mapyeaii — 0 HUKOT/Ia HE POKABIIEH KEHITUHE OT Mayeail sioBas,
HUKOT/Ia HE TEIHMBIIAsICS caMKka (OJICHS, JTOCs) ' ;

DHUMOC — 0 KEHIIUHE, POJUBIICH B FOHOM BO3PAcTe MU O XYyJOH,
M3MOKJICHHOH KEHIMHE C JIeThbMU (OyKB.: TTOX0XKask Ha OTEIUBIIYIOCS
BaKEHKY-O/THOJIETKY) OT 9HU Ba)K€HKA-OJHOJETKA (OTENUBINANACSA) U
(hopMaHT cpaBHEHUS U TIOAOOUS -MOIC;
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Opyxy — 0 4eNoBeKe, pOANTEIH KOTOPOTO 3a4aliv B IO3JHEM BO3pACTe
OT Opyxy 'OJEHEHOK, POJAUBIINICS MO3HO ;

Kep65 — 0 cexcyanbHO aKTUBHOM MYXXYHHE OT KopO3 OBIK, ca-
METI-ITPOU3BOIUTEID JIOMAIIIETO OJICHS ;

Kexuii opamoac — 0 4enoBeKe C HEY)KUBUUBBIM XapakTepoM (OyKB.:
Kax 000nusblll 01eHb) OT KoKull ~OONTUBBIN , opan "oneHb U addukc
CpaBHEHUS M 1MO00us -moac,

Tenyn opamoac — 0 4enoBeKe, KOTOPBIN HE CINTAETCS C MHEHHEM 00-
IIECTBA U )KHUBET caM 10 ceOe (OYKB.: KaK OJICHb, IIOXO MOJIIAOIIHIACS
MPUPYUCHHIO) OT 227yH TYTJIUBBIA JOMALIHUN OJICHB; OJICHb, HE Aal0-
it cedst moMars ', opan “oneHs ', cydduke -moac,

O 10BKOM, OBICTPOM UYEIIOBEKE OOBIYHO TOBOPST OpamMoac XuHMa ~Obl-
CTpBIil U JIOBKHUI KaK OJICHb OT OpaH OJICHb , CyPDUKC -moac, Xunma
"OBICTPBIH, TPOBOPHBIH ;

Mbkyk opamoac — 0 HenmoceTMBOM desioBeke (OyKB.: Kak OpbIKaro-
LIUICS OJICHB) OT MIKVK HEOOYUEHHBIN JJOMAIIHUH OJIeHb (0C.: OpbI-
KaoIIUiics )", opar "OJeHb , PopMaHT -moac [12].

B xynbType 95BE€HOB OJIeHb SBISACTCS HEU3MEHHBIM CITy THUKOM YeJIo-
BEKa Ha MPOTSHKEHUH BCEH €Tr0 JKM3HU, U B XYI0KECTBEHHOM JHCKypCe
9BEHOB OJICHB MPEJICTACT JIPYTOM YellOBeKa:

Opuamy, xu unu 6UCIKIC Moii oJieHb, €CIIN Thl JKUB,

Mun masmy HENMIHIY OATYNINGH, Moe cepalie HanonHsAETCS
COJIHEYHBIM CBETOM,

Tauamy, xu xyHoynv nénaxac Jpyr Mo, ecnu TBO# Oer He
MIpeKpaIaeTcs,

Xanumy u6oupuy yapuapsn [3, c. 162]. Jlyma Mos o3apseTcst CBETOM
[[TepeBon aBTOpal.
B mMHTBOKYIBTYpE 9BEHOB OJIEHb MOKET OBITh JIOKYCOM JYIITH YeJI0-
BEKAa, YTO HAXOIUT OTPAXKEHUE B XYJNOKECTBEHHOM JUCKYpCE.
Hanpumep: Opanodyna 36sn xanunnu 6uchu |5, c. 73]. "B onene 3aio-
JKeHa Jyla 3BeHa' [4, . 73]; Opan — yyHMuH HeCIHHU, XAHUHHU HAH OIOJ-
2udsH [5, c. 73]. "Onenp — cyacTbe Hapo/a, ero Ayia u Oyayiee [4, c. 73].
Kax mumrer M.B. IImmenoBa: «Bo3MokHOE 00BSICHEHUE TOMY, UTO
YEJIOBEK, €T0 COCTABIISIFOIIIE KOHIIENTYATH3UPYIOTCS ITPH TIOMOIIU TTPH-
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3HAKOB ITHL, )XKUBOTHBIX U HACCKOMBIX, 3aKJIFOHACTCA B IIPUPOAC TOTEC-
MU3Ma, KOTJIa MPEIKH JIFOZICH, TOBOPSIIIIUX HA OTHOM SI3bIKE, TIPUXOIIIIN
K JKUBBIM B BHJIC POJOBBIX )KUBOTHBIX-TIOMOIIHUKOB (Harpumep, CuB-
ka-bypka, Konék-I'opoynoxk) [10, c. 87].

Xop0anus senu Mayd1 opandyna B nponeraroriyx BHU3Y 30J10ThIX OJIEHSIX

DHbMy yapuH XaHbuHHU OUCHU. Jyiia Moeil MaTepu 3aKiI04ueHa.

Ox-ma 6umu, udy-03 oumu, U13-03 Kora ObI Hu OBl 7€ OBI HU OBLII,
ucmu,

Dnvmu xanvuman opanoyna Jyury matepu Moeii B OJICHSIX OTBIIILY

bakkommam [[TepeBon aBTOpa].
[5,c. 53]

Hoyan smu-oa xankanoun, OH 00s3aTeIbHO IOMMAET,

Omon ypap magymat, He npomaxHeTcst ero apkaH,

Xanu opmu cenmanse — Jyury 6emnoro oneHst —

Hoo acamxan xanuman [Tam ke, c. 59]. Jlyury kpacuBoil 1eByIIKH
[[TepeBon aBTOpa].

B sBeHCKOM sI3bIKE HCIIOIB3YIOTCS TaKkKe (Ppa3eoIOru3Mbl U TTOCIIO-
BHUIIbI C KOMIIOHEHTOM KoHIenTa «OJeHb» ¢ OTpULaTeIbHON KOHHOTa-
nueil. B HUX MoryT ocMeuBarbes U OCYXKIAaThCs KauecTBa JIFOJEH, He
MIPUHATHIE B ’BEHCKOM OOIIECTBE, HATIPUMED:

CpaBHeHUE YelloBeKa ¢ yIPsIMBIM OJICHEM: bawniok opyauun Kyi-
yyyanpu. “Thl ynupaemnbces Kak ynpsmblil onens’ [1, c. 174].

O mIynoM 4enoBeKe, HaJielleHHbIM (pr3uueckor cuioi: Kep6s xokaw
OHUTKIH-03, OammykyH 212onmsn. OJNeHb-OBIK OYCHD CUIBHBIN, 1a 32
Hoc Bogutcs [1, c. 174].

O mycrpol keHIuHe — Hamuuandyna xekon mayHsan xeus. Y Ba-
JKEHKH BBIPOCIH pora (0 mycTpoi skeHmmae) |14, c. 298].

Taynamuse uposey oromxuti unnommu. ~COpPOIICHHBIE CTapble pora
JIOMOM MPUHOCHUT (O YeoBeKe, KOTOPhIH Bce TamuT B oM)" [Tam xe].

O XBaCTJIMBOM YeJIOBEKe MOCIOBUIA: [lomnomu (ypymKyH) 6603151~
K9H OUHUKIH, 2Y0 Y4uKmy 30u ycuup. " Byaydu KOpOTKOHOTHM, HE Ca/IUCh
Ha BBICOKOTO BepxoBoro ojeHs [1, c. 175].

O XUTPOM WM TIIECTAaBHOM YeIOBEKE — Yuuxmu mypan xoeousam
xopyuazuunnu. " Kaxk NpuBECUBIINN KOHCKUH XBOCT CBOEMY BEPXOBOMY
OJIEHIO (O XUTPOM HJIH TIIecIaBHOM 4enoBeke) [Tawm ke, c. 178].
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Berpeuatorcst ¢ppazeonoru3Mbl ¥ OCIOBHUIIBI, KOHHOTALUS KOTOPBIX
CBOZUTCS K ONIACEHHIO TTOTEPH OJIEHEH, OT KOTOPBIX 3aBHUCEIIA )KU3Hb JIFO-
ZIeHi, TOCKOIBKY B OBLITBIE BpEMEHA JTAHHOE 00CTOATENHCTBO MOIJIO TTO-
BJIEYb CMEPTH OT roj0/a. Y 3BEHOB HE MPUHATO OBLIO MPSMO COO0IIaTh
BECTh O BO3MOKHOM O€/ICTBMH, TIOITOMY OHa 00JIeKanach B CKPBITYIO
(dhopmy, HarpuMep:

o 0e2anks63H OymdesH ay opHa, auy-ma yuHHa 6uduH. TOT, KTO
OBET JOMAITHUX JKUBOTHBIX, OyZIeT 1 03 oJieHs, 1 0e3 cobaku [ Tam xe,
c. 173]; Masym eadoon 0épmuua (yuuxanban xepyus). llonoBuna MaBy-
Ta yKpazeHa (y 4eloBeKa yBeJIH BepXoBbIX osieHei)' [Tam ke, c. 187];
Opan KOKYUHHU KA8aAp4a (XOHHAYAH 94D MYy2aMaap3). Y OJEHs KOTIBITa
CIIOMAJIHNCH (TeNsITa mepecTanu poauthes)’ [Tam xe]; Xasoky opmy xoe-
OuH 2v209nye. "Y MOETO CBAIICHHOTO OJICHSI-XBYKa XBOCT HA CTOPOHY
CBEpHyJICS (IoMalIHue oneHu ynum K qukum)” [Tam ke, c. 188].

B AMHTBOKYIBETYpE 9BEHOB 0/1€Hb SBISIETCS OIHUM M3 MHU(OIOTH-
3MPOBAaHHBIX )KMUBOTHBIX. B (oNbKIIOpE HBEHOB 0/1€Hb BCETAA BBICTY-
MaeT MOMOIIHUKOM U COBETUMKOM IJIaBHOTO MEPCOHAXKa U HAJeNIeTCs
HEOOBIYHBIMH XapaKTEPUCTHUKAMHU, CIOCOOHOCTHIO IOHUMATh YeNI0Be-
YECKYyI0 pedub W pa3roBapuBarbh. TpagullMOHHBIM B (DOIBKIOPE DBEHOB
SIBIISIETCS] IPUOOpPETEHUE OJieHeM KpblibeB. O0pa3 KpbUIATOTro OJICHS
BCTpEYaeTCss BO MHOTHX (PONIBKIOPHBIX TEKCTax [6; 9; 14 u ap.].

B 3BEHCKOM $I13bIKE YCTOHYMBBIC BBIPAKEHUS U MTAPEMHUOTIOTUIECKHE
MaTepHabl, B COCTaB KOMIIOHEHTOB KOTOPBIX BXOAHUT KOHIENT «OJIEHBY,
0071a1a10T U TOJIOKUTEIIBHOM, W OTPUIIATETLHON KOHHOTAIUSIMH, Xa-
paxKTepHU3yIOIIMMH BHEITHIE U BHYTPEHHUE KauecTBa yesnoBeka. OJeHb
B lyXOBHOH M MaTepHaJbHOH KYJIbType HapoAa MpeAcTaeT APyroM de-
JI0BeKa. B SI3bIKOBOM CO3HAHWH DBEHOB OJIEHb TAK)KE MOJKET BBICTYIIATh
BMECTHJIMIIIEM AYIIN Hapoda W CUMBOJIOM Xn3HH. ClenoBaTensHo, B
JIMHTBOKYJIBTYPE 9BEHOB KOHLENT «OJIEHbY SBISIETCS] OMHUM M3 KITFOUe-
BBIX KOHIICNITOB, XapaKTEPHU3YIOIINX UX MHUPOBOCIIPHSTHE.
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